
Из-за того, что ранее, Е Чуи в пути сбил полу-орка, он очень заинтересовал этими созданиями,
которых создал один из злых предков-магов. Он хотел узнать больше об этих таинственных
существах. Таким образом, услышав слова Джона, он со своей группой направился к
Восточным воротам города.

Здесь как раз организовывалась спасательная экспедиция, которая в основном состояла из
мечников, но так же здесь было несколько магов. Они приготовились отправиться в деревню и
спасти ее.

"Слушайте, старый фермер сказал, что на их деревню напало всего 14 полу-орков."

"Всего 14? Но в деревне население намного больше, они что сами не могли закидать тапками
эти полу-орков?"

"Идиот, это полу-орки, каждый из них обладает силой высшего мечника, не говоря уже о 14,
даже если бы там был всего один полу-орк, скорее всего никто из жителей деревни не мог бы
остановить его."

"Чего вы трясетесь, наш город Куиэрши собрал тысячи воинов, которые готовы спасти
деревню, так что когда мы доберемся до нее, все они однозначно станут трупами!"

Е Чуи, который продвигался к воротам, слушал разговоры городских жителей.

Пройдя толпу горожан, Е Чуи увидел тысячи спасательных команд, которые образовывали
фалангу, готовые отправиться на помощь деревне. Командовал всеми ими высший мечник,
который громко раздавал приказы. Город Куиэрши обладал довольно внушительной силой.
Одни их спасательная команда насчитывала тысячу мечников продвинутого уровня и даже
имела 50 высших мечников, в то время, как в городе Штайн мечников, которые достигли
высшего уровня вообще было менее 20.

В стороне стоял мужчина среднего возраста с печальным взглядом глядя на спасательную
команду. Похоже, что он и был тем фермером, который принес новости. Его тело было
полностью в шрамах. После быстрой перемотки ран и легкого лечения, теперь он был здесь в
качестве проводника, чтобы показать путь спасательной команде к деревне.

"Чтобы справиться с 14 полу-орками, они отправляют целую тысячу людей?!" снаружи, стоя
рядом с Е Чуи и наблюдая за происходящим, несколько удивленно воскликнула Дебби.

"Несмотря на то, что это всего лишь 14 полу-орков..." величественно сказал Дейтон: "Они
крайне сильны и обладают ужасающей боевой мощью. Таким образом, если эти люди хотят
расправиться с этими 14 полу-орками, боюсь, скорее всего, они так же понесут огромные
потери. Из-за защитной пространственной матрицы на их телах, убить полу-орков очень
тяжело."

"Хрень это все, когда я водила волшебный автомобиль, я без проблем сбила его до полусмерти."
брезгливо сказала Дебби.

Дейтон: "..."

Несмотря на то, что Е Чуи был весьма заинтересован в изучении полу-орков, он не был
заинтересован в том, чтобы присоединиться к спасательной операции. Так, осмотрев
спасательную команду, которая уже приготовилась выдвигаться в путь, он развернулся и
приготовился вернуться в отель, чтобы собрать вещи и отправиться в дальнейший путь.



Спасательные отряды расположились за пределами города, тем не менее, в этот момент возле
ворот началось некоторое волнение. Тогда Е Чуи повернул свою голову, чтобы посмотреть, что
там происходит. В следующий миг он непроизвольно нахмурился, так как увидел, что перед
спасательной командой встала весьма интересная компания в длинных рясах. Похоже, что это
был епископ этого города.

"Вы не можете покинуть город!" завопил в величественной манере епископ: "Семеро
ниспослали на меня озарение, в котором говорилось, что вы должны остаться здесь!"

"Э?" услышав его слова, люди вокруг резко загомонили.

"Такая же манера речи, как и у Фариа... он так и проситься, чтобы отмудохать его. Возможно
ли, что все епископы одинаковы?" Е Чуи глядя на епископа не смог удержаться от этих слов:
"Какого лешего он мешает им?"

"Ваше преосвященство..." в этот момент фермер, который принес новости, вдруг начал
беспокоиться, так как спасательная команда, которая уже должна была отправиться в путь,
вдруг была остановлена епископом: "Моя деревня имеет более тысячи жителей и все они
надеяться на меня, что я приведу помощь, чтобы спасти их..."

Горожане так же снова начали перешептываться между собой.

Епископ, которого звали Ан Лизи с лицом абсолютной доброты и сочувствия, подобно святому,
мягко похлопал фермера по плечу и сказал: "Семеро всегда указывают нам верный путь, как
верный последователь Семи, я понимаю, что в данный момент твой разум находится в
смятении и печали, но я так же знаю насколько ужасны полу-орки, так что я практически
уверен в том, что твоя деревня уже полностью уничтожена, таким образом, даже если мы
отправим спасательную команду, это не будет иметь абсолютно никакого смысла."

Услышав слова епископа, лицо старика исказилось от отчаяния и он заплакал: "Нет, нет... там
все еще есть выжившие, до тех пор, как мы сможем прийти им на помощь, мы все еще можем
спасти их, епископ Ан Лизи, я умоляю Вас, даже если это просто призрачная надежда..."

"Полу-орки крайне жестоки с людьми, мы знаем это из нашего прошлого опыта, так мы не
только никого не спасем из жителей деревни, но и наши мечники понесут ненужные потери."
за тем, с лицом полным праведного гнева, епископ Ан Лизи посмотрел на толпу людей из
города: "Да озарит благословение Семи этот мир! Я действую исключительно в соответствии с
волей Семи. Полу-орки появились за пределами города и хоть на деревню напало всего 14 из
них, кто знает сколько их еще затаилось вокруг. Вполне возможно, что их следующей целью
является наш город Куиэрши! Таким образом, мы должны мобилизовать все наши силы, дабы
приготовиться к нападению полу-орков!"

Когда епископ сказал это, горожане несколько смутились, а затем поддержали его. Люди по
природе своей эгоисты, а этом мире существовало невероятное количество различных
страшилок о полу-орках. Так, люди решили согласиться с епископом, что скорее всего все
жители деревни уже мертвы, таким образом, отправлять им помощь бесполезно, лучше
потратить это время и силы на то, чтобы укрепить оборону города, так как, наверняка,
следующая цель полу-орков именно их город...

Влияние церкви в каждом отдельно взятом городе очень велико, особенно верно это было для
Куиэрши. Кроме того, в отличии от Эрика, Андрэ явно меньше всего переживал за простых
людей и жителей своего города. Эрик всегда отстаивал интересы жителей своего города, из-за
чего его отношения с церковью были довольно натянутыми. В тоже время Андрэ никогда бы не



посмел действовать против решений церкви. На самом деле, тем, кот действительно правил
городом Куиэрши, был епископ местной церкви, Ан Лизи.

А теперь, когда Андрэ был ранен, этот епископ получил абсолютную власть в городе.

Таким образом, когда он решил не отправлять спасательную команду, хоть многие люди и
считали, что это было не хорошо, но не посмели ничего возразить ему.

С разбитым сердцем фермер рухнул на колени и, не переставая плакать, продолжал молить
епископа выслать помощь его деревне. Люди вокруг, не могли не сочувствовать ему, но думая о
потенциальной угрозе их городу, большинство из них стали возвращаться в город. Лишь не
многие из них хотели возразить, но глядя на епископа, они не осмеливались казать и слова.

"Какая наглость! Да как он смеет делать нечто подобное?" Дебби увидев эту сцену, мгновенно
разозлилась и быстро направилась вперед: "Если они отказываются помочь, то это сделаем
мы!"

"Не кипятись." Е Чуи быстро схватил Дебби за плечо, а затем с холодным лицом посмотрел на
лицемерное лицо епископа, добавил: "У епископа есть своя цель."

"Что за цель?" спросила Дебби.

Тогда Ифей Я направила свою руку на епископа и сказал: "Сейчас увидишь..."

В этот момент епископ присел на корточки перед фермером и, похлопав его по плечу, со
спокойным лицом что-то прошептал ему на ухо. В следующий миг фермер обернулся и
посмотрел на Е Чуи, затем он быстро с некоторой паникой бросился к ним и беспомощным
голосом стал их молить: "Вы же не из города Куиэрши, вы не связаны его властями, я умоляю
вас, помогите моей деревне..."

Епископ Ан Лизи специально остановил отправку помощи деревни, чтобы вмешать в это дело Е
Чуи и его компанию. Как только Е Чуи вошел в город, епископ Куиэрши уже знал об этом. Он
так же знал о событиях в городе Штайн, однако кардинал Оскар дал очень четкие указания,
чтобы тот никак не трогал их. Но когда до него дошли новости о появлении полу-орков, он не
смог удержаться от соблазна, чтобы отправить туда Е Чуи. Так что даже если эти полу-орки не
убьют его, то преподадут ему пару очень горьких уроков.

Е Чуи холодно посмотрел на стоявшего на расстоянии и любезно улыбающегося епископа Ан
Лизи.

В этот момент его сердце наполнилось безграничной яростью. Ради того, чтобы отомстить Е
Чуи, этот епископ был готов принести в жертву целую тысячу жизней бедных фермеров и
после этого они смеют называть себя церковью... какое лицемерие!

Если все епископы церкви на этом континенте такие... то будет лучше уничтожить такую
церковь!

"Хаммер, как мы должны поступить?" осторожно на ухо спросила Дебби Е Чуи, плотно сжимая
свои кулачки и кусая свои губы, глядя на фермера.

"Этот епископ Ан Лизи решил сыграть на нашей доброте..." Е Чуи улыбнулся улыбкой, от
которой у других мурашки по коже пробежались: "Но, к сожалению, мы действительно не
можем проигнорировать беду этих фермеров, так что мы обязаны помочь им."



"Нет, вам нельзя идти туда!" в этот момент паладин Дейтон остановил Е Чуи и отведя его в
сторону, быстро сказал: "Ты останешься здесь, вместо вас пойду я... Я не могу допустить, чтобы
с вами что-то случилось, это мой долг защитить вас!"

Тогда лицо Е Чуи вдруг смягчилось и он, мягко улыбнувшись, похлопал толстяка по плечу и
сказал: "Что решил построить из себя героя? Однако, в этот раз мы так же пойдем, можешь не
переживать за нас. Ты все еще не в полной мере осознаешь нашу боевую мощь."

Дебби и Ифей Я мгновенно энергично кивнули своими головами, а затем Дебби так же быстро
достала свой Гатлинг.

Пока Дейтон все еще пребывал в некотором замешательстве, Е Чуи поднял фермера с земли и
стал расспрашивать его об обстановке в деревне и ее местоположении. Фермер, увидев, что Е
Чуи и его люди действительно были готовы помочь ему, сразу же счастливо рассмеялся, не
зная как благодарить Е Чуи.

Горожане, которые в этот момент все еще не успели вернуться в город, увидев, что Е Чуи все
же собирается пойти на помощь деревне, сразу же начали обсуждать это.

"Эти 6 человек собираются сами отправиться на помощь деревни, без поддержки города?"

"Да это же самоубийство чистой воды!"

"В их возрасте, жажда приключений и желание стать героями бьет аж через верх..."

Подобные разговоры сильно задели Дебби, так она холодно посмотрела на говоривших зевак,
затем направила Гатлинг в небо и выпустила длинную очередь. Громкий звук Гатлинга сильно
испугал людей вокруг, так что они быстро бросились в рассыпную. Тогда она удовлетворенно
кивнув своей головой, закинула Гатлинг на свое плечо и резво направилась вперед, крикнув:
"Пошли!"

Этот момент, маленькая девочка выглядела крайне величественно, уверенно и очень красиво.

И если бы не ее неожиданный залп из Гатлинга в небо, она выглядела бы еще красивее...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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